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TRANSLATION — TRADUaZ0N

No. 931. AIR TRANSPORT AGREEMENTt BETWEEN THE ROYAL
HELLENIC GOVERNMENT AND THE GOVERNMENT OF THE
TURKISH REPUBLIC. SIGNED AT ANKARA, ON 22 JULY 1947

The Royal Hellenic Governmentand the Government of the Turkish
Republic,

Havingdecidedto concludean agreementfor air servicesbetweenGreeceand
Turkey,

Have for this purposeappointedplenipotentiaries,who, being duly autho-
rized, haveagreedasfollows:

Article I

The contractingPartiesgrant eachother the rights specified in the annex
heretowith a view to establishingthe internationalair routesandservicestherein
described;suchservicesmay be begunimmediatelyor at a laterdateat the option
of the ContractingParty to whom the rights are granted.

Article 2

(a) Eachof the air servicesfor which establishmentrights havebeengranted
by oneContractingParty to theotherContractingParty maybe put into operation
as soonasthe latterparty hasdesignatedan airline or airlines for theoperationof
the servicein question;the ContractingPartygrantingthe rights shall, subjectto
the provisionslaid downin article6 below, be boundto grantwithout delay the
requisiteoperatingpermit to the airline or airlines concerned.

(b) TheContractingPartygrantingthe above-mentionedrightsmay require
the airline or airlines thusspecified to furnish completeevidenceof qualification
in accordancewith the lawsandregulationsin force in its territorybeforegranting
permissionto engagein the operationscontemplatedby thisAgreement.

(c) The Governmentsconcernedmay designateareasin which the establish-
ment of an internationalair serviceshall be subject to the approval of the com-
petentmilitary authorities.

1 Cameinto force on 20 January1950, by the exchangeof theinstrumentsof ratification, in
accordancewith article II.
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Article 3

In order to preventdiscriminatorypracticesand to ensureequalityof treat-
ment, it is agreedthat:

(a) The chargeswhich either of the Contracting Parties may impose or
permit to beimposedfor the useof its airportsor otherfacilities by the airlinesof
theotherContractingPartyshallnotbe higherthanwould be paid for the useof
suchairportsandfacilitiesby its nationalaircraftengagedin similar international
services.

(b) Fuel, lubricating oils and spareparts introducedinto the territory of
oneContractingPartyby anairline designatedby the otherContractingParty,on
behalf of such an airline, and intendedsolely for use by aircraft of the other
ContractingParty,shall be accordednational or most-favoured-nationtreatment
with respectto the impositionof customsduties,inspectionfees or other national
dutiesor charges.

(c) The fuel, lubricating oils, spareparts,regular equipmentand aircraft
storesretainedon board civil aircraft of the airlines of one ContractingParty
authorizedto operatethe routesandservicesdescribedin the Annex shall, upon
arriving in or leavingthe territoryof the otherContractingParty,be exemptfrom
customsduties, inspectionfees other similar duties, even thoughsuch supplies
beusedor consumedby suchaircrafton flights in that territory.

Article I

Certificatesof airworthiness,certificatesof competencyand licencesissuedor
renderedvalid by oneContractingPartyandstill valid shall be recognizedasvalid
by theotherContractingPartyfor the purposeof operatingthe routesandservices
describedin the annex. EachContracting Party reservesthe right, however, to
refuseto recognize,for the purposeof flight aboveits own territory, certificatesof
competencyand licencesgrantedto its own nationalsby anotherState.

Article 5

(a) The laws and regulations of one Contracting Party relating to the
admissionto or departurefrom its territory of aircraft engagedin international
air navigation,or to the operationandnavigationof suchaircraftwhile within its
territory, shall be applied to the aircraft of the airline or airlines of the other
ContractingParty.

(b) The passengersandcrewsof aircraftandconsignorsof goodsby air shall
comply, either in personor through a third party acting in their nameandon
their behalf, with the laws and regulationsin force in the territory of each
ContractingParty respectingthe entry, stay anddepartureof passengers,crewsor
cargo,such as regulationsrelating to entry, departure, immigration, passports,
customsandquarantine.
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Article 6
EachContractingParty reservesthe right to withhold an operatingpermit

from an airline designatedby the other ContractingParty, or to revoke such a
permit, in any casewhere it is not satisfied that the substantialownershipand
effective control of that airline are vested in nationalsof the latter Party, or
wheneverthat airline fails to comply with the laws and regulationsof the State
overwhich it operates,as describedin article5 above,or to performits obligations
underthis Agreement.

Article 7

ThisAgreementandall contractsconnectedtherewithshallberegisteredwith
the InternationalCivil Aviation Organization.

Article 8
Should either of the ContractingPartiesdesire to modify any provision or

provisionsof theannexto tInsAgreement,it mayrequestthataconsultationshould
be held between the competentauthorities of both Contracting Parties,such
consultationto begin within a periodof sixty daysfrom the dateof the request.
Any modification agreedupon by the said authoritiesshall not come into effect
until it hasbeenconfirmedby an exchangeof diplomatic notes.

If a generalmultilateral air conventioncomesinto force with respectto the
two ContractingParties, theyshall consult togetherwith a view to bringing the
provisionsof thisAgreementandits annexinto harmonywith theprovisionsof the
said convention.

Article 9
(a) The Contracting Parties agreeto submit to arbitration any dispute

relative to the interpretationor applicationof this Agreementor of the annex
theretowhich is incapableof settlementby direct negotiation.

(b) Suchadisputeshall be referredto the Council of the InternationalCivil
Aviation Organization establishedby the Convention on International Civil
Aviation signedat Chicagoon 7 Decembet1944.

(c) Notwithstandinganything to the contrary, the ContractingPartiesmay
by agreementsettlethe disputeby referringit either to an arbitrationtribunal or
to any otherpersonor body designatedby them.

(d) The ContractingPartiesundertaketo complywith the award.

Article 10
Either ContractingParty may notify the otherof its desireto denouncethis

Agreement.Such denunciationshall take effect twelve monthsafter the dateon
which the otherContractingParty receivesnotice,unless the notice to terminate
is annulledby agreementbeforetheexpiry of this period.

1 United Nations. Treaty Series, Volume 15, page 295; Volume 26, page 420; Volume 32,
page402; Volume 33, page 352; Volume4-4, page 346, and Volume 51, page336.
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Article 11

The ratifications shall be exchangedat Ankara as soon as possible.This
Agreementshallenterinto forceon thedateof the exchangeof the instrumentsof
ratification.

IN W[TNE55 WHEREOF,the undersignedPlenipotentiaries,beingduly authorized
theretoby their respectiveGovernments,havesigned the presentAgreementand
haveaffixed their sealsthereto.

DONEat Ankarain duplicate, in the Frenchlanguage,this twenty-secondday

of July, one thousandnine hundredand forty-seven.

Forthe RoyalHellenicGovernment: For the Governmentof the
P. SKEFERIS Turkish Republic:

F. CARIM

ANNEX

1. Airlines of the Royal Hellenic Governmentauthorizedunderthe presentAgreement
are accordedrights of transit andnon-traffic stop in Turkish territory, as well as the right
to pick up and dischargeinternationaltraffic in passengers.cargoand mail on the fol-
lowing routes:

Athens,directly or via intermediatepoints in Greek territory, to Istanbul/Ankara,
andcountriesfurthereast,in bothdirections.

2. Airlines of the Governmentof the Turkish Republic authorizedunder the present
Agreementare accordedrights of transit and non-traffic stop in Greek territory, as well
as the right to pick up anddischargeinternationaltraffic in passengers,cargo andmail
on thefollowing routes:

Ankara, directly or via intermediatepoints in Turkish territory, to Thessaloniki
(Salonika)/Athens.andcountriesfurther west, in bothdirections.

S. In the establishmentand operationof theair servicescoveredby this Agreementand
its annex,the following principlesshall apply:

(a) It is desirable to foster and encouragethe widest possible distribution of the
benefits of air travel for the general good of mankind at the cheapestrates
consistentwith soundeconomicprinciples;andto stimulate air travel as a means
of promotingfriendly understandingandgoodwill amongpeoplesandensuring
as well the many indirect benefitsof this new form of transportationto the
commonwelfareof both countries;

(b) The air transportfacilities available to the travelling public should beara close
relationshipto the requirementsof the public for such transport;

(c) Thereshall be a fair andequal opportunity for the airlines of the two nations
to operateon any route or routesbetweentheir respectiveterritoriescoveredby
this Agreementandits annex;
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(d) En theOperationby theairlines of either ContractingPartyof the trunk services
describedin the annex to this Agreement, the interestsof the airlines of the
other ContractingParty shall be taken into considerationso as not to affect
unduly the serviceswhich tile latter provideson all or part of the sameroutes;

(e) It is the understandingof both Contracting Partiesthat servicesprovidedby a
designatedairline under this Agreement and its annex shall retain as their

primal-)’ objective the provision of capacity adequateto the traffic demands
between the country of which such airline is a national and the country of
ultimate destinationof the traffic.

4. The right to embarkor disembarkon such servicesinternationaltraffic en route to
and coming from third countries at a point or points on the routes coveredby this
Agreementand its annexshall be applied in accordancewith the generalprinciplesof
orderly developmentto which both ContractingParties subscribeand shall be subject
to the generalprinciple that capacityshouldbe related:

(a) to traffic requirementsbetweenthecountryof Origin andthecountryofdestination;

(b) to therequirementsof throughairlineoperation;
(c) to the traffic requirementsof the areathrough which the airline passesafter

takingaccountof local and regionalservices.

5. Should the airline or airlines of one Contracting Party be temporarily prevented,
throughdifficulties arisingfrom thewar, from taking immediateadvantageof die oppor-
tunity referredto in paragraph3 (c) of this annexto theAgreement,the situationshall
be reviewedbetweenthe ContractingPartiesas soonas the airline or airlinesof the first
ContractingParty is or are in a position increasinglyto make their contribution to the
service.

6. It is agreedthat, before puttingan airline into operation,eachContractingParty will
notify the other ContractingParty of the itinerary which it proposesfor entry into and
departurefrom the territory of that ContractingParty, which shall then indicate the
exactpoints of entry anddepartureandthe route to be followed over its territory.

(Signed) P. SKEFERI5 (Signed)FuadCAluM
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